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Abstract

Purpose. Search of optimal ways for personal and professional life-long self-perfec-
tion of a person in accordance with theoretical and methodological principles of the synerget-
ic pedagogics gives an opportunity to explain in particular the essence of paradoxical dichot-
omy: on one hand it is structuredness, predictability, adaptability and on the other hand it is el-
ements of chaos, spontaneity and inability to predict the final result.

Methods — practical and theoretical.

Results. A topical conception meeting the needs of lifelong education is the concep-
tion of personality development in the context of the synergetic pedagogics. In accordance
with this conception a very important role belongs to the individually oriented educational pro-
cess related with passing from education to self-education or self-regulated education.

One of the newest ideas relating to the modern views on the professional development
is heutagogy. It researches organizational peculiarities of autonomous, self-guided education.

Heutagogy as a methodological style of lifelong education is embodied in the educa-
tional activity that takes place mainly in the plane of informal type of learning but in case of
necessity its principles and technological approaches are appropriate to be applied in combi-
nation with pedagogic principles and principles of andragogy.

Effective development of innovative culture of education, focused on the formation of
self-sufficient, creative teacher is implemented in organic interaction with traditional pedagog-
ical culture. Such interaction is manifested particularly in the integrated use of pedagogical,
andragogical and heutagogical principles that opens new opportunities for professional devel-
opment in the synergetic system of life-long education. During this development actualization
of personality internal potential takes place.

Keywords: personal and professional development, synergetic pedagogics, andrag-
ogy, heutagogy, lifelong education, self-organization, self-regulated education.
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OcobOucricHo-nnpodeciiiHuii po3BUTOK
BUKJIA[a4a BUIOT0 HABYAJIbLHOI0 3aKJIAy
Y KOHTEKCTI HelepepBHOI OCBITH

AHoTauis

Mema oocnioxcenna. 1lomyk ontumManbHUX HUIAXIB 0COOUCTICHOTO 1 IpodeciitHo-
I'0 CaMOBJIOCKOHAJIEHHS JIIOIMHU BIIPOJIOBXK XKUTTS BiJIIOBIHO 0 TEOPETUKO-METOONOTUHUX
3acaji CHHepPreTUYHOI [e/1aroriky Bi/IKpUBA€ MOXJINBICTh MOSICHUTH, 30KpeMa, CyTHICTh Ma-
PaZoKcalIbHOT JUXOTOMII: 3 OTHOr0 OOKY — CTPYKTYypOBaHICTh, IPOTHO30BAHICTh, TEXHOJIO-
IYHICTB, a 3 APYTOro — eJIEMEHTH XaoCy, CIIOHTaHHOCTi, HEMOXKJIMBOCTI MepeadauynTy KiHIe-
BUI pe3yJIbTar.

Memoou oocnioicenna — NPaKTUUHI T TEOPETUYHI.

Bucnogku. AxtyanbHo10, TaKolo, 1110 BiJIIOBi1ae MoTpedaM CUCTEMU HelepepBHOL
OCBITH, € caMe KOHIIENIIis PO3BUTKY OCOOUCTOCTI B KOHTEKCTI CHHEPreTUYHOT 11e€1aroriku, BiJl-
IIOB1/IHO 10 SIKOT Ha/I3BUYAHO BasKJIMBY POJIb BIJIIrPa€e iHAMBIyaIbHO-OPIEHTOBAHUIA OCBIT-
HIf mnpomec, MOB’s3aHUM 3 NEpexoJoM BijJ HaBYaHHS JIO CaMOHABYaHHS
ab0 caMOperyJIbOBaHOTO HABYAHHSI.

OjHi€r0 3 HOBITHIX /1M, sIKa CTOCY€ThCsI CyYyacHUX MONIAAIB Ha podeciiiHuii po3Bu-
TOK, € eBrarorika. BoHa qociipkye ocoOJIMBOCTI OpraHizaliii aBTOHOMHOTO, CaMOCTIHHO Ke-
POBAaHOIO HABYAHHS.

EBrarorika sik METOIOJIOTIYHUI CTHIIH HENlepepBHOI OCBITH BTLIIOETHCS B CAMOOCBIT-
Hill TiATHHOCTI, 10 BiI0YBa€EThCA MEPEBAYKHO B TUIONIMHI iHYOPMAILHOTO TUITY HaBUYAHHS, OJ1-
HaK i1 MPUHIIUIY, TEXHOJIOTI1YHI IMiIX0I1 JOLULIFHO 3aCTOCOBYBATH y pa3i HOTpeOU CILIBLHO 3
HeJaroriyHIMHU Ta aHIParoriyHUMU.

EdexkTuBHMIA pO3BUTOK iHHOBAIIIHOT KYJIBTYPH OCBITH, Opi€HTOBaHUI Ha OpPMYBaH-
HSI CaMOJIOCTaTHLOTO, KPeaTUBHOTO BHUKJIa/1a4a, BiI0yBaeThCs B OPraHiuHii B3aeMO/Iii 3 Tpa-
JIMLIHHOIO Me/IaroriyHo0 KyJIbTyporo. Taka B3aeMoJIist BUSBIISIETHCS 30KpeMa B KOMILJIEKCHO-
MY BUKOPUCTaHHI MMeAAroriyHmx, aHAparoriyHUX Ta eBTaroriyHUX MPUHIMIIB, IO BIKPUBAE
HOB1 MOYKJIMBOCTI JiJ1s1 PO(eCiifHOro po3BUTKY B CUHEPIeTUYHIN cUCTEM] HENepepBHOT OCBI-
TH, IiJ1 Yac SKOro BiI0yBaeThCSl MAaKCUMAaJIbHA aKTyasli3allis BHYTPIIIHBOIO MOTEHIiaIy 0Co-
OucTocCTi.

KurouoBi ciioBa: ocobucticHO-npo(eciiiiuil po3BUTOK, CUHEpPreTUYHA NIeJarorika, aH-
Jiparorika, eBrarorika, HerepepBHa OcBiTa, CaMOOpraHi3allis, CaMOpeTryJIbOBaHE HAaBYAHHS.

Beryn
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CrpareriuHo BayKJIMBUM 3aBIaHHSM 3/I1HCHIOBAHUX B YKpaiHI OCBITHIX
pedopM € CTBOPEHHSI ONTUMATILHUX YMOB MPOECIitHOro Ta 0COOUCTICHOTO
PO3BUTKY CIIeLiaJIicTa, 110 MPaIloe K Y 3arajlbHOOCBITHIX, TaK 1 BUIITUX ITKO-
Jax HaWol Aep KaBH.

V¥ HanionanpHiii cTparerii po3BUTKY OCBITH B YKpaiHi Ha 2012-2021
POKH 3p00JIEHO aKIIEHT Ha HEOOX1HOCTI “3a0e3MeUeHHs] 0COOUCTICHOTO PO3-
BUTKY JIFOJJMHU 3T1IHO 3 11 1HUBIIyaJbHUMHU 3aJaTKaMu, 3110HOCTIIMU, TO-
TpeOaMu Ha OCHOBI HaBYaHHs ynpoJoBxk *kUTTs (Natsional’na stratehiya
rozvytku osvity v Ukrayini na 2012—2021 roky, p. 3). MneTbcs Takox mpo
TBOPUY camopealizaliito i mpodeciitHuii caMOpO3BUTOK KOKHOI'O IpoMasi-
HUHa YKpainu, sikuii Mae ¢gopmyBatu B co01 3aTHICTh JI0 MOIIYKY HAO1IbII
JOULIBHUX, 30KpeMa HeCTaHAApTHHX, CIOCO0IB BUKOHAHHS 3aB/IaHb, MIOB’s13a-
HUX 13 (PaXOBOIO JiSUTbHICTIO, TIPO “BUTIEPEHKYBATBHUIN XapakTep MiBUIIEH-
Hs1 KBaTiikallii negarorivHux, HayKOBO-TEAarorivHuX i KepiBHUX KajapiB BiJ-
MOBI/IHO J10 TOTped pedopMyBaHHS CUCTEMU OCBITH, BUKIIUKIB Cy4acHOTO
cycnuibHOro po3BUTKY” (Natsional’na stratehiya rozvytku osvity v Ukrayini
na 2012-2021 roky, p. 15).

Ha nymky 6ararbox gociignukiB — B. AunpeeBa (Andreyev, 1996),
JI. 3opinoi (Zorina, 1996), H. Tananuyka (Talanchuk, 1997), B. Peatoxina
(Redyukhin, 1998), I. babuu (Babich, Reznichenko, 2008), O. Bo3Htoka
(Voznyuk, 2012), M. Kauyposcekoro (Kachurovs’kyy, Naumkina, Tsykin,
2004), nepcreKTUBHUM 1 0araToo0ILSIFOYMM € CTBOPEHHS OCBITHBOIO MPO-
CTOPY BiJIMOBIJTHO /10 MPUHIMITIB CUHEPIeTUYHOI MEJJaroriku, BaXXJIMBUM ac-
MEKTOM SIKO1 € caMoopraHizallis cy0’€eKTa HaBYaHHs, 0COOUCTICHO OPIEHTO-
BaHUI miaXia 10 GopMyBaHHS iHIUBIAYyalbHOI TPAEKTOPIT PO3BUTKY. Y J10-
CJIIKEHHSIX YUEHUX 3aKJ1a/IEHO OCHOBU CUHEPreTHYHOI Mearoriku, po3Kpu-
BaIOTHCS 3aKOHOMIPHOCTI OCBITHBOT JiSJIBHOCT1, OOIPYHTOBY€EThCS TyMKa,
10 CUHEPreTUUHUMN MiJIXiJ] B OCBITI nepeadayae npiopuTeT CaMOOCBITH, ca-
MoOoprasizailii, caMoyIpaBJiHHs, [TOJISIra€ y CTBOPEHHI TaKUX YMOB JIJIsl Ha-
BUAJIBHOI JiSJILHOCTI, IO SIKHANKpalle MOTUBYBAaTUMYTh Cy0’€KTa 10 CaMo-
PO3KPUTTSI, CAMOBJIOCKOHAJICHHS Y TUIIIHOMY CITIBPOOITHUIITBI 3 IHIIIUMH 1
3 caMuM co0O0l10.

VY cydyacHOMY OCBITHHOMY MPOCTOPI YMOB JIJIsl IOBHOLIIHHOT pealti3a-
i1 0COOMCTICHO OPIEHTOBAHOIO MiAX0My y popmarti B3aeEMO/Iii niejarora 3 rpy-
MO0 BUXOBAHI[IB YACTO BUSIBJISIETHCS HEJIOCTATHBO, OCKIJIbKU KOXKEH CY0’ €KT
HaBYaHHS MOTpeOy€e 1HANBITYaTbHOTO MJIAHY CBOT'O PO3BUTKY, 1[0 BU3HAYA-
€ThCSI 3 ypaxyBaHHSIM OCOOUCTICHO BXKIMBUX MOTPeO (YUHS, CTyEHTA, CITy-
Xaya KypciB MiJBUIIIEHHS KBaTidikailii u1 0coOu, sika BHYTPIIITHLO MOTHUBO-
BaHa (paxoBO 1 0COOUCTICHO 3pOCTaTh Ha Oy/b SIKOMY €Tarli cBOro *utts). [lo-
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IIYK ONTUMAJIbHUX IIIAXIB 0COOMCTICHOTO 1 MpodeciiiHOro caMoBI0CKOHA-
JICHHSI JIFOIWHU BIPOAOBK JKUTTS BIAMOBITHO JI0 TEOPETUKO-METOAO0IOTTUHAX
3acajl CHHePreTUYHOI MeJaroriky BiIKPUBAE MOXKJIUBICTD MOSICHUTH, 30Kpe-
Ma, CYTHICTh MapaloKCaIbHOT IMXOTOMIi: 3 OTHOTO OOKY — CTPYKTYPOBAHICTb,
POTHO30BAHICTh, TEXHOJIOTIUHICTh, 3 APYTOro — eJIEMEHTH Xa0Cy, CIIOHTaH-
HOCTI, HEMOYKJIMBOCTI Mepe0auynTH KiHIIEBUI pe3yabTar. P4 y Tim, 110 B Ipo-
1[eCi CaMOOCBITHBOT JisJIBHOCTI 3aCBOEHHS HOBOI iH(pOpMallil HaliuacTiiie
NPU3BOJUTH /10 TIOSIBU HOBUX aCOIIaTUBHUX 3B’S3KiB, a 11, CBOEIO YEProlo,
CIIOHYKa€ 1H/MBI/Ia O BHECEHHsI IEBHUX KOPEKTUB J10 BUOYLyBaHOI 3a3/1ae-
TiJIb TPAEKTOPIi BIIACHOIO OCOOUCTICHOTO 1 Mpo(heCiitHOro po3BUTKY.

Aco11iaTiuBHI 3B’ 3KH, 1110 BUHUKAIOTh, HEMOXJIMBO Nepe10auynTH 3a-
371aJIeTi b, BOHU MAlOTh XaOTUYHUN XapaKTep, OHAK 11 03HAKK XaoCy, HEBU-
3HAYEHOCTI, Ie30PraHi30BaHOCTI 32 YMOBU TBOPUYOi CBOOO/IM, HASIBHOCTI CIIPU-
STIMBOIO MICUXOJOTIYHOIO MIKPOKJIIMATy B MEIarorivHoMy KOJIEKTHBI Haly-
BalOTh KOHCTPYKTUBHOCTI, BEIyTh JIIOJUHY /10 0COOUCTICHOTO, IpodeciiiHo-
r'0 3pOCTaHHs, a Il OCBITHBOI CHCTEMU 3arajioM € BaXXJIMBUM YAHHUKOM Ile-
pexo/y Ha IKICHO HOBHIA eTarl.

@daxoBuii pO3BUTOK B CHHEPreTUYHIil MeJarorivHiii cucremi

J1Jisl CHHEpreTUYHOI MeIaroriky 1IKaBUMHU € POLeCcH B CKIIaJHii 1 Oa-
raTOBUMIpHif CUCTEeM1 OCBITH, 110 IPYHTYIOTbCS HA BJIACTUBUX Tl MPUHIIU-
nax camoopraxizaiiii. KoHlenryajabHO-MeTOAO0J0OTYHA HOBU3HA ieil camo-
opraisailii B CHHEpPreTHll OB s3aHa 13 3JaTHICTIO CKJIQAHUX CUCTEM, CTPYK-
TYp Pi3HOI MPUPOAU 10 CAMOPO3BUTKY HE TUIbKKM BHACIIIOK 30BHIIIHIX BILIU-
BiB (HaJIXO’)KEHHS €Heprii, iHpopMallii, peHOBUHHU), a epeyCciM BHACTI 0K
ONTUMAJILHOTO, €()EKTUBHOTO BUKOPUCTAHHS BJIACHUX PECYPCiB, MOKIMBOC-
Teil. Y CuHepreTUYHiN MeJarorii s i1es peaaizy€eThcsl B HOBUX, CyUYaCHUX
MiX0/1aX /10 CTBOPEHHS OCBITHHOTO MPOCTOPY, CHPUSITIMBOIO JJIsi caMopea-
Ji3auii JIOAUHY, AKHARTTOBHIIIOTO PO3KPUTTS ii BHYTPIIIHBOTO MOTEHILIATY.

Bia sikocTi mpodeciifHOro 3poctanHs regarora, BUKjiaaaya 3Ha4HOO
MIpOIO 3aJIeKUTh €BPOIHTErpaLliiiHUI MOCTYI CUCTEMU BUILOT OCBITHU. 3 MO-
ISy CYCHIJIbHUX 1IHTEPECIB, (haXOBE CTAHOBJICHHS T€/1arora € BaJINBOIO
CKJIaJI0BOKO MpoheciitHOT €TUKH, OCKIJIBKH He MOKe OyTH BU3HAHUI Mpode-
ClOHAJIOM BUKJIaJIa4 BUIIOT IITKOJIU, IKUI HE MPAIo€ HaJl COO0I0 CUCTEMHO
BIIPOJIOBXK YChOT'O XKHUTTsI, NIUOOKO YCBIIOMIIOIOYM MOPaJIbHY BiIOBIIA/b-
HICTh 32 BUKOHaHHS CBO1X 000B’s3KiB. [[pMHIIMI HEMEepepBHOCTI BIOCKOHA-
neHHs (haxoBHX KOMIETEHI1H Ha0yBa€e 10 Jaji, TO [NIMOIIOro MPaKTUYHOTO
CEHCY: Mo-Mepllie, HEBMNUHHO OHOBJIIOETHCS 3MICT HABUaHHS, MO-JpyTe,
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3’SIBJISIFOTHCS] HOBI 1]1€1, KpEaTuBHI MiJIX01, OB si3aH1 3 0COOIMBOCTIAMU e(ek-
TUBHOI'O 3aCTOCYBaHHS Cy4YaCHUX TE€XHOJIOT1/, METOJIMK, INBUIKUMHU TeMIIa-
MU 301JIBIIYETHCS 00CST HAYKOBOT, MeTOIMYHOI iH(opmailii. Take 3pocTaHHs
JMHAMIKH 3MIH B OCBITHBOMY CEPEOBHUIII €MOXH iH()OpMaIiitHOT PEeBOMIOLIIT
CIIOHYKA€ MpalliBHUKA CUCTEMU BUILOT KO BUSABJISATH NEAAroriyHy ruHyd-
KICTh, aJke c(hOpMOBaHi CBITOIVISIIHI YCTAaHOBKH, HAOYTI y IpodeciiiHomy
Ta 0COOMCTOMY JKUTTI CTEPEOTUIN MOBEIIHKU MOXYTh MEPEIIKOIKATH BU-
KJ1aJjaueBi sKHaKpalle camopeasizyBatucst y npodeciiiiil aisyibHOCTI. K-
o y XX cTopiy4i OCHOBHUM 3aBJIaHHAM OyJ10 (opMyBaHHS JFOIMHMU, 3/1aT-
HOT KOHCTPYKTUBHO B3a€MOJIISITU 3 IHIIMMU JIFOJbMHU, ONpalbOBYBaTu iH(Op-
Mallito, HaJjlany abo pekoMeH0BaHy neaaroramu, To B XXI cropiuyi npiopu-
TETHUM € (DOPMYBaHHSA y JIOJAMHYU BMIHb 1 HABUYOK BIAIIYKYBaTH MOTPIOHY
iH(OpMallit0, OCMUCIIIOBATH ii 1 TBOPUO TpaHC(hOpMyBaTu. 3 OISy Ha TaKi
MPIOPUTETH CYYaCHOCTI, JAeaai OiJbII 3HAYYIIO 1 JIJIs KOXKHOI JIFOUHH, 1
ISl BCbOTO CYCIIIbCTBA 3arajloM € PO3BUTOK JIyXOBHO-MOPAJIbHOI Ta Mpode-
ciiiHoi cpepur 0COOUCTOCTI.

Pi3num acnekram npoGiemu npo@eciiHoro po3BUTKY MeJaroriB — ak-
MEOJIOT1YHMM OCHOBaM PO3BHUTKY NpodecioHasa, MeToaaM i opMaM rpode-
CiifHOTrO pO3BUTKY, cTparerisivm GopMyBaHHs npodecionanizmy, creundiii op-
raHizanii HermepepBHOI OCBITH y 3apyOiXKHHUX KpaiHaxX — 3HAYHY yBary npu/i-
nsitoTh H. bi6ik, H. I'y3iii, T. Copouan, O. [Tometyn, C. Cucoea, H. Ky3bmi-
Ha, A. Jlepkay, 1. 3s13t0H, [. MaptuneHnko, JI. Xomuy, JI. [TyxoBchka Ta 6araro
iHmux ydeHux. OHaK npoodiemMa 0CoOMCTICHOTO PO3BUTKY Mejaarora, yao-
CKOHaJIeHHs npodeciiiHol MalicTepHOCTI BUKJIa/laya BUILOT HIKOJIU 3aJIuIIa-
€ThCSl aKTyaJIbHOIO, 00 Ma€ Oararo BUMIpIB, 1 IIJIAXU i1 pO3B’sA3aHHS € MOJi-
BapiaHTHUMMU.

CyuacHe cycniJIbCTBO, BUCYBAOUM Ha MEPUINA MJIaH CTOCYHKHU ““JIFOH-
Ha — JII0JIMHA” B YMOBAX HEBIIMHHOTO 3pOCTaHHS 00CATIB HEOOX1IHOT IS
ycHilHoi ¢axoBoi IisIbHOCTI 1H(OpMaLlii, akTyasti3zye HEOOXiAHICTh MOCTIH-
HOTO MiJBUIICHHS KBaTi(iKalii nejaroriB, NOUIyK i MPaKTUYHE BTiJICHHS HO-
BHX (DOpM, METO/IIB PO3BUTKY (PaXOBOI KOMIIETEHTHOCT] BUKJIa1a4iB BUIOT
IIKOJIM B YMOBaxX 0€3MepepBHOI OCBITH, PO3BUTOK 3IaTHOCTI BUSIBJISITU THY Y-
KICTh Y 3aCTOCYBaHHI 3/100yTHX 3HaHb 1 HABUYOK Yy PI3HUX BUAAX HiSJIbHOC-
Ti. TOMy KOHKYpEHTO3aTHUM, CAMOAOCTATHIM IMOYyBaTUMEThCS KPeaTUBHUM,
MOO1TEHUHM, YMOTUBOBAHMI IO MPOAYKTUBHOI AisIBHOCTI, /IO MOCTiHHOTO ca-
MoBaocKoHaneHHs (axisels (Derkach, 2004, p. 249).

Choro/iHi CycrijibCTBO OUIKY€ BijJ OCBITH HE TiJIbKH 3a0€3MeUeHHS
JIOAMHU 0Ope OpraHi30BaHOIO CUCTEMOIO 3HaHb, alie i pO3BUTOK 3410HOC-
Tell, HABUYOK CaMOCTIMHOT HaBUaJIbHO-M13HABAJIbHOT JISJIBHOCTI, 0€3 IKuX
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HEe MOKe OyTU MOBU MPO MOBHOILIHHY MiJIFOTOBKY 1HJIMBiAA 10 COIPUAHSTTS
HOBUX 3HaHb.

ToMy akTyajbHOIO, TaKOMO, 110 BiAIMOBia€ MoTpedamM CUCTEMU Here-
PEPBHOT OCBITH, € CaM€ KOHIIEIIIiSl PO3BUTKY OCOOUCTOCTI B KOHTEKCTI CHU-
HEpPreTUYHOI MeAaroriku, BiAMOBIIHO JI0 AKO1 HAJ3BUYAHO BaXKJIMBY POJIb
BIJIIrpa€ 1HAMBITYaIbHO-OPIEHTOBAHUI OCBITHII Mpolec, MOB’ A3aHuii 3 1e-
PEXOJIOM BiJl HABYAHHS JI0O CAaMOHABUaHHs 200 caMOpPeryJibOBaHOTO HaBYaH-
Hs (Ovcharenko, 2015, p. 62-66), 1110 BU3Ha€ Cy0’ €KTHICTh YCiX YUACHUKIB
HABYAJILHOT'O MpPOILIeCy, Cy0’ €KTUBHUIA JOCBI, HA SKOMY IPYHTYEThCS LIIHHICHO-
3HaYEHHEBA CIPSAMOBAHICTh OCBITHBOTO Tpoliecy. CHHepreTHUHUI miaxia y
JisUTBHOCTI BUKJIaJa4ya peai3y€eThCsl B OHOBJICHHI 3MICTY, METO/IB 1 (hOopM Ha-
BUAHHS, 110 Nepen0ayae BpaxyBaHHs TAKMX YMHHHKIB, SIK HEJIHIHHICTh MUC-
JIeHHS, KpEaTUBHICTh, BIIKPUTICTh, CAMOPO3BUTOK, camoopraHizaiis. Takuii
MiX1]l BUSIBJIIETHCS Y KOHCTPYKTUBHIN B3a€MOIIT Tie1arora 3 cepeloBUIIEM,
sIKe 1oro 0TOYy€; B aKTUBHOCTI, 1HII[IATUBHOCTI; Y MParHeHH1 MiJIBUIILYBaTU
e(DeKTUBHICTh NEJaroriyHoro Npoiecy, sKHakpauie peaitizoByBaTu CBIi
NOTEHIIiaJ], TOCTITHO CaMOB/IOCKOHAIIOKYKCH; Y 3MiHI (hopMaTy B3a€EMHUH
M BUKJIaJa4eM 1 CTYyJIEHTOM, SIKi MatOTh PO3BUBATUCS HA OCHOBI MPUHIIU-
1B J1aJOTIYHOCTI 1 CHIBpOOITHUIITBA; OPIE€HTAILIl ITeJJarora Ha caMOCTIliHe
BU3HAUYEHHS TPAEKTOPIl CBOrO OCOOUCTICHOIO 1 MPOQECiiHOro po3BUTKY;
y (popMyBaHHI I[IHHICHUX Opi€HTAIlill CTy/IeHTa, PO3BUTKY HOTr0 0COOUCTOC-
Ti. Haiikpaiii ymoBu 115 11p0r0 3a0e3neduyBariume nepexija BiJ JoOMiHyBaH-
Hsl peNpOAYKTUBHUX (POPM HisTTBHOCTI O TBOPUUX, BiJl Mi3HAHHS Y HaBYaH-
Hi 710 Mi3HAHHS B MPOILIECi TBOPUOTo MOIIYKY LiKaBoi iHdopmallii, KpeaTus-
HOT'O JIOCJIIJIKEHHS.

[lepcniektrBa po30yn0BY HernepepBHOI TpodeciiiHOT OCBITH HEPO3PUB-
HO IOB’s13aHa NEPEIyCIM 3 MOCTIIOBHUM JOTPUMAHHIM MPUHIUIIIB TyMaHic-
TUYHOTO IT1]IXO]Ty, METOJI0JIOT1YHOI0 OCHOBOIO SIKOTO € YSIBJIEHHSI ITPO LIEHTPaib-
HE MICIIE B MeJaroriyHoMy Mpoliieci JTIOAUHHU, SIKa HABYAETHCS. A 11€ CTaE MOXK-
JIMBUM TUIBKH B TOMY pa3i, KOJIM CTBOPIOIOTHCS YMOBH JIsl TOCTIHOTO TBOP-
YOro OHOBJICHHS 1 BJJOCKOHAJICHHS KOXKHOI JIFOIMHU, CIIPSIMOBaHI Ha 3abe31e-
YeHHs 11 “BUIIEPEIKYBaJILHOTO PiBHS PO3BUTKY 10 BiIHOIIIEHHIO JIO PiBHS PO3-
BUTKY CHCTEM OCBITH, EKOHOMIKH 1 BUpoOHMIITBA” (Sergeyev, 2009, p. 8).

BaxnuBuM y BU3HaYeHHI LUISAXIB MiABUIIEHHS podeciiiHol MaiicTep-
HOCTI 3 MOIISIy CUHEPTeTUYHOT Mearoriki € akMeoJIOTiuHUM TiaXis, Biamo-
BiJIHO JIO SIKOTO IIPOOJIEMH BIOCKOHAJIEHHSI OKPEMOi1 0COOUCTOCTI po3Iiisijia-
IOThCSl B KOHTEKCT! il )KUTTEBOTO HLISXY. “AKMe” — pO3KBIT, BepIlIMHA 0CcOOHC-
TICHOTO PO3BUTKY, KOJIM JIFOJIMHA JAOCSTIIA MEPIoy CBOET 3piI0CTi B HAMpI3-
HOMAHITHIIIUX c(pepax CBOTO KUTTS, a epeayciM y npodeciiitiii qisabpHOC-
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Ti, 1 3/1aTHA TTOBHOIO MIpOIO BUSIBJISITH CBOI 3/110HOCTI 1 061apyBaHHs. Tomy
npoOjeMa BUBYEHHSI aKMEOJIOTrYHHUX (PakTopiB, AKI HEOOXiTHO BpaXxoByBa-
THU B Tipolieci npodeciitHoro po3BUTKY, (haxoBoi camopeantizallii BUKiaaaya
BH3 3anumiaeTscs aktyanbHOO Ta nepcnektuBHow. Ha mymky H. Ky3bpmi-
HOT, aKMEOJIOT14HI (PaKTOpH — e “NPUUYNHU, K 00YMOBIIIOIOTH CaMOCIIpsi-
MyBaHHsI 0COOMCTOCTI A0 BepuH npodeciitnoi aismpHocTi” (Derkach,
Kuz’mina, 1993, p. 77). AkMeoJioriuHi YMHHUKK MOXYTh OyTH 00’ €KTUBHUMU,
SAKIIO BOHU MOB’si3aHi 3 peaJibHUMU OOCTaBUHAMMU KUTTS JIOJUHMU, 1
Cy0’€KTUBHUMH, SIKIIIO BOHU MOXOJSTh Bijl BHY TPIIIHBOOCOOUCTICHUX TIEpe-
AYMOB, [0 BU3HAYAIOTh YCHIMIHICTh NPO(eciiHOT AiSIbHOCTI JHOAUHHA (MO-
TUBAIIisl, KOMIIETEHTHICTb TOI0), 00’ €KTUBHO-CY0’ €EKTUBHUMHU, SIKi HEOOXi1-
HO KOMIUJIEKCHO BPaxOBYBaTH, aJl’Ke BiJl HUX 3aJIe)KUTh PIBEHb OpraHizamii
npodeciiiHOro cepeoBUIla Ta YIIpaBIiHHS 0CBITHROIO cuctemoro (Derkach,
Kuz’mina, 1993, p. 41).

CborosiHi 3HauHa KUJIbKICTh OCBITHIX LEHTPIB MI>KHAPOJAHOTO PiBHSI CKe-
POBYIOTB CBOIO JIISJILHICTD SIK Ha TOCJIPKEHHS MPo0JIeM aKkMeoJIorii, Tak 1 Ha
opraizailito 6e3nepepBHOI OCBITH B PI3HUX KpaiHaX, a TAKOXK HA NOMTUOJIEH-
Hs iHTepHaIlloHaJIbHOI B3aeMoii. TeopeTuuHi gociiKeHHs y cdepl Here-
pepBHOi ocBiTH npoBoaAUTh [HCTUTYT OocBiTH FOHECKO (I'amOypr), MixHa-
poaHuii IHCTUTYT MIaHyBaHHs ocBiTé (ITapuxk), MixkHApOAHMIA IHCTUTYT Tie-
naroriyaux pociimxens (Himedunna), HarionanbHui iHCTUTYT OCBITH J10-
pocnux (BenukoOpurtasis) Ta 6arato iHmux. Beiauky posib y noupeHHi HO-
BITHIX MOIVISIZIIB HA MOXJIMBOCTI 3a0€3MeUeHHs CIPUSTIMBUX YMOB JIJIsl OCO-
OHCTICHOTO 1 MPOQECIHHOrO PO3BUTKY JIFOAUHU BIIPOJOBK XKUTTS BiJIITPAIOThH
opranizoBani KOHECKO MixxnapoiHi KoH(GEepeHIlii 3 0CBITH T0pOCcauX. 3Ha-
YHU BIUIMB HA PO3BUTOK HEMEPEPBHOI OCBITH, 30KpeMa He(popMabHOI, Ma-
na VI Mixnaponna koudepenuist (benen, bpazunis, 1-4 rpynus 2009 poky).
Ha kondepenii Oyso akiieHTOBaHO YBary, HalpuKkJiaji, Ha TOMY, 1110 OCBiTa
JOPOCITUX € OJHUM 13 YHIKQJIbHUX CIIOCO0IB 3a0€3MeUeHHs CTaJIOr0 PO3BUTKY
HapPI3HOMAHITHINIMX CYyCHIbCTB: “ChOrofiHi BU3HAHO, 110 HABYAHHS Ta OCBI-
Ta JOPOCIUX Ma€ 3aiiMaTu OJIHE 3 LIEHTPaJIbHUX CTPATEriYHUX MICUb y CTa-
JoMy po3BUTKY Jroackkux pecypciB” (KONFITEA VI, 2009, p. 6). Tomy 3a-
BAK/IM 3QJIMIIATUMETHCS 3HAUY OO MOTpeda MOAANIBIIOr0 PO3BUTKY TEOPil
HaBYaHHS, 110 MPONOHYBaTUME €(PEeKTUBHI cIOCOOU AiSTIBHOCTI, CIIPSIMOBA-
Hi HAa CAMOBJIOCKOHAJICHHS JIIOJIUHHU.
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I[MpuHuun camoopranizauii
y (paxoBomy po3BUTKY ocoducTocTi BUKjIagaya BH3

OjHi€l0 3 HOBITHIX 1JIeH, SIka CTOCY€EThCSI CyYaCHUX MOMISA/IIB HA MPO-
(eciiinnii po3BUTOK 1 Aenaii Oiblle 3alliKaBIO€e CBITOBY MEIAroriuHy CIijib-
HOTY, € eBTarorika. Bona gociimxkye ocobauBOCTI opraHizanii aBTOHOMHO-
ro, CAMOCTIHO KEpOBAHOI0 HABUAHHS — TAKOTO HABUAHHS, 1110 MEepeay€e CIiB-
POOITHULITBY, OCKIJIbKH CMHEpreTU4YHa B3aEMOJIis B MeIaroriuHiii cucremi
MOJKJIMBOIO CTa€ TIJILKM Ha 3acajiax MapTHEePCTBA 1 HA OCHOBI 3aKOHOMIpPHOC-
Telt (hopMyBaHHSI 0COOUCTOCTI SIK CUCTEMU 3 YHIKAJIBHOIO CTPATETIE€I0 CBOTO
po3BUTKY. TepMiH “eBTarorika” 3anpornoHyBaiu aBcTpatiitii Ctioapt Xeii3
ta Kpic Kenbiion (Self-determined learning, 2013). EBraroriky (ii He ciif
OTOTOXKHIOBATH 3 aHJIPArorikor) MOXXHA BU3HAYMUTH K HAyKy MPO HAHOLIbII
JIOIL1JIbHI, ONITUMAaJIbHI 11 KOHKPETHOI 0CO0M crioco0u opraHizalii caMooc-
BiTH. SIKII0 aH/parorika siBjise cOO0I0 HAyKy PO Te, Ik HaBYaTU came J0-
pociux abo SIKUM YMHOM KepyBaTH iXHIM HaBUYAHHSM, TO MPEAMETOM yBaru
€BTAroTiKu € MUCTELTBO MOTHBYBaHHS JIIOJUHU OYy/Ib-SIKOTO BiKY JI0 iHTerpa-
1ii y mpoliiec XoJiCTUYHOI0, KOMILJIEKCHOTO, BCEOCSKHOTO HaBYaHHs. EBTa-
rorika sk MeTOIOJOTIYHUI CTHIIb HEMEPEPBHOI OCBITH BTUIFOETHCS B CaMO-
OCBITHI# HisIBHOCTI, 110 Bi0YBAETHCS MEPEBAKHO B ILIOIIMHI iH()OpMab-
HOTO TUITY HaBUAHHSI, OJIHAK i1 MPUHIIUIH, TEXHOJOTTYHI T1IX0AU TOIIIHHO
3aCTOCOBYBATH B pa3i MOTPeOU CIIJIBHO 3 NeJaroriyHiMHM Ta aHJparoriyHu-
Mu. [TokaxkeMo Micle eBTaroriku B CUCTEMi HEMepepBHOI OCBITH B HaBe/le-
Hil HbK4Ye Tabmui 1.

AHJIparoriyHa MoJieJib HaB4aHH$, MOPIBHSHO 3 MEJAroriyHoo, nepe-
Oavae 3HAYHE MOCUJIEHHS BIAMOBIJAIBHOCTI CTY/IEHTa a0o ciiyXada 3a BUOip
rajry3i HaB4aHHs, TOIUIBHUX METO/iB, TUIaHyBaHHs TepMiHiB. CaMe TOi, XTO
3100yBa€ OCBITY, € MOTUBOBAHUM iHII1aTOPOM HABYAJIBHOTO MpOLIeCy, a BU-
KJ1aJ[aueBi HAJICXKUTh POJib KOOpAUHATOPA, AKUI, BUOYTOBYIOUM TPAEKTOPIIO,
3a KO0 Mae€ 3]11iCHIOBAaTUCS 0COOUCTICHUM Ta npodeciitHuil po3BUTOK, MPO-
MIOHY€ 3MICT pOOOTH, HOBI (POPMHU, METOJIU i MOMIIMBOCTI JJIs1 LIIKaBO1 Ta LTI/~
HOT B3aeMOIi1. AH/IparoriyHa Mojiejib pO3MJIsiIa€e J0POCITy JIIOMHY SIK 1HiIli-
aropa BJIacHOr0 HaBYAHHS, BIJIMOBIIAJIBHOIO yYaCHUKA IIbOTO MPOLECY, OA-
HaK yCe X TaKl caMe BHKJIa/lad MoKJIaJ1a€e Ha cebe OCHOBHY BiJINMOBIATBHICTb
3a BU3HAYCHHsI METH, 3aBJlaHb. AHJIpArorika IpyHTYEThCS Ha BXKe CTPYKTYPO-
BAHOMY 3MICTi, 10 € MPEIMETOM BUBUCHHSI B KOHTEKCTI IK (popMasIbHOT, TaK
1 HeopMaILHOT OCBITH, & CYTHICTh €BTArOriKy K HAYKW PO CAMOOCBITY I0-
Jisira€ B TOMY, 110 BOHA CTBOPIOE YMOBH JIJIA IOCSTHEHHS ycmixy. Bin Toro,
HACKUIbKK y (axiBus copmMoBaHa BHYTpilIHs oTpeda i mubokuit ocoduc-
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TUI IHTEpPEC 10 CAMOOCBITH, 3JICIKUTh AKICTh HE TUILKU loro npodeciitHol
JUSTIBHOCTI, a i piB€Hb OCBIYEHOCTI BCHOT'O CYCIMiJIbCTRA.

Tabmuus 1.
PizHoBun ®opmaiibHa Hedopmanbha Indopmanbha
HernepepBHOT OCBITH
JOPOCITHX
JlomiHaHTHA O03HaKa HanaHHfI’ ¥ KoMy OpienTauis Ha oco- CamoocBiTa
TOJIOBHA iHilliaTBa Oy, SIKa HABYAETHCS
HaJICKUTh BUKIIAAAYy
Hinrpyntst [lenarorika Amnpparorika Amnjparorika,
BHILOT IIKOJIA eBTarorika
Eq)egTHBHfCTI’ 3acToCyBaH- Ocsita Web 1.0 Ocgita Web 2.0 Ocgita Web 3.0
HS i CTYIiHb MOIUPEHHS
iHpOpMalifHUX TEXHOIOTii

VY GararboX HaBYQJIBHUX CUTYAIlisX B IIEHTPI yBaru Mae OyTH HE 3MICT
HABYaHH B3araji, a 10 came 1 sIK caMe KOHKpEeTHa JIIoJIuHa Oa)kae BUBUATH.
OTxe, el miaxia gy’xe BiApI3HIETbCA Bl TpaAULIHHOTO (hOpMaTIBLHOTO CIIO-
coOy HaBYaHHs JIFOAMHU. BiJMOBIAHO 1O MPUHIIMIIIB €BTArOriKU HE BiI0yBa€Th-
csl 3BUUYAHOTO MepeiaBaHHsl iHpopMallii BiJl BUKJIaaaya 10 TOro, XTO HaB4a-
€ThCs1, 00 JIFOIMHA caMa 00Mpae, 1110 caMe BUBUATUMETHCS 1 B IKUI CIOCiO 11e
3MICHIOBaTUMETHCS. BllacHe, TyT sKHAWMOBHIIIE BTUTIOETHCA 1/1€51 0COOMC-
TICHO OpI€EHTOBAHOTO HAaBUAHHS. EBTaroriunuii miaxia CrioHyKae JIIOANHY, sika
HaBYa€ThCA, OpaTu Ha ceOe BIAMOBIAIBHICTD 1 BU3HAYATH, SIK CaMe Ma€ BiJI-
OyBarucs Mpolec ONaHyBaHHs HEOOXITHUM MaTepialioM.

Crroapt Xeii3 NpuxoauTh 10 apryMEHTOBAaHOTO BUCHOBKY, 1110 €BTaro-
rika, abo camoBu3HaueHe HaBuaHHs (self-determined learning), Hanae BiguyT-
Ts1 CBOOO/IH, a 11€, CBOEIO YE€Prot0, CTBOPIOE J10IaTKOBY MOTHUBAILIIIO 1 3HAYHO
MiBULTLY € aKTUBHICTh. OJIHI€IO 3 MepeBar, BJIACTUBUX €BTArOriYHOMY ITiJIXO0-
1y, € YCBiIOMJICHHS JTIOJIbMHU, K1 3/100yBatOTh OCBITY, 1110 TXHsI 3[1aTHICTH J10
HaBYaHHS 3HAYHO MiJIBUIYETHCSA. TOMY Ha MEpHInii MiiaH MOCTa€ BIAKPUTTS
1 PO3BUTOK THX 3/110HOCTEH, SIKi paHillle cipuiiManucs Takumu, 1o nepedy-
BalOTh 32 MEXKAMM pealbHUX MOXJIMBOCTeH iHauBiAyyma. | ne HabyBae oco-
OJIMBO BEJIMKOTO 3HAUEHHSI, OCKUIBKY B O1IBIIIOCTI KpaiH pOOUTHCS aKIEHT Ha
OCBIT1 BIIPOJIOBK YChOTO KUTTS, HA CTBOPEHHI YMOB JIJI1 CAMOPO3BUTKY, 32
SAKUX JIFOJJMHA CAMOAKTYaJli3y€ThCS, TOBHOKO MIpOIO PO3KPHUBAE CBIii MOTEH-
niaJj, 10CArarour BEPLIMHU CBOrO PO3BUTKY, “akme”. I1ix caMopo3BUTKOM po-
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3yMIIOTh 1 COLIIOKYJIBTYpHUH Mpo1ec TBOPUOi palioHaIbHOI CaMOOCBITH (ca-
MOIIPOCBITH, CAMOBUXOBaHHS, CAMOBH3HAUYEHHS ), 1 CIOHTAaHHUH Tpoliec Oa-
rarorpaHHoi caMmopeajizallii JioauHu. “CaMopOo3BUTOK MOYKHA BU3HAYUTH SIK
poLIeC CBiIOMOT, SIKICHOT 1 HE3BOPOTHOI 3MIHM OCOOUCTICTIO CBOIX MOpaJib-
HUX SIKOCTEH, IHTEeNEeKTyallbHUX 1 COLIaJIbHUX 3110HOCTEN 1 MOXKIIUBOCTEI,
CBOIX (DI3UYHMX, ICUXIYHUX 1 yXOBHHUX CUJI 3 METOIO “A0o0yayBaru’ cede 110
imeanbHOro oopasy 1ijaicHoi ocooucrocti” (Petrykey 2011, p. 104). Ocobuc-
TicHU#, npodeciiHuii pO3BUTOK 1 CAMOPO3BUTOK TICHO B3aEMOIOB’ sI3aHi, ajKe
OCHOBOIO JIJIs1 MPO(eCiifHOr0 PO3BUTKY € 3arajbHUN PO3BUTOK JIFOIUHU — PO3-
BUTOK 1HTEJICKTYaJIbHUX, TyIIEBHUX 1 (PI3UUHUX MOKIUBOCTEH.

3opieHTOBaHICTh (haxiBlisg HA MOCTiiiHUI NpodeciiiHuii po3BUTOK 1 ca-
MOPO3BUTOK, TparHeHHs 3aJI0BOJILHUTH CBOIO 0a30By MOTpedy B camopea-
Ji3alii € BArOMMM YMHHUKOM €()eKTUBHOCTI HAaBYUaHHS 3a NPUHIMUIIAMU €B-
Taroriku.

BHyTpilliHsI BMOTUBOBAHICTb, 1110 BU3HAUAE YCIIIIHICTh PO3BUTKY JItO-
JIMHU B Cy4aCHOMY CBITI, B KOHTEKCTI CAMOBU3HAUEHOTO HABYAHHSI HAJIA€ IO~
HATTIO MEIaroriyHor0 HaCTaBHHKA SIKICHO HOBOTO BUMipy. Maemo Ha yBas3i,
HaMpuKJIaJ, BUK/IaJadya-HacTaBHUKA, [0 Mpallloe Ha Kadeapi, 10 SKo1 mpu-
KpIIJICHUI HallpaBJeHUI HA CTaXyBaHHS MPaliBHUK BUILOT MIKOJIU. Y Mpo-
1eci TBOpUO1 B3aEMO/IIi HACTAaBHUMKA 1 CTaxkepa Bi10yBa€eThCA 3pOCTaHHs (a-
XOBO1 KOMIIETEHTHOCTI CTa)Xepa BHACIIJIOK JisSTIbHOCTI, OCOOJIMBOCTSIMU SIKOT
MEBHOIO MIpPOIO OMIKYEThCS KEPIBHUK CTaKyBaHHs. OJiHAK, 3 1HIIIOTO OOKY,
JaJoriuHui XapakTep TBOpYOi KoMyHikalii 000x Bukiagadis BH3 ctae cBo-
€PIJTHUM KaTali3aTOpoM MOSIBU HOBHX i€, IO MOXKYTh BUHUKATH €KCIIPOM-
TOM Y€ B IIPOLIE€Ci AiSTIbHOCTI 1 BIAKPUBATH, MOXKJIMBO, IIIJIKOM HECMO/IiBa-
Hi, OpUTIHAJIbHI, HETPAULIAHI IUISIXH, 1110 BEAYTh A0 SKICHO HOBUX BUMIpIB
(axoBoi MaiicTepHOCTI. ¥ 1IbOMY IPOLECI PYXY /10 BEPIIMHU CBOTO MOTEHIII-
aJly caM HaCTaBHUK OIMUHSIETHCS Y CIPUSITIUBUX JIJIsl BIACHOTO CAMOPO3BUT-
Ky YMOBaX, OCKIJIbKU y CHiJIbHOMY MOIIIYKY BiAKPUBAIOTHCS HOBI, 10Ci HE Bi-
JIOM1, paKypcH 0COOMCTICHO 3HAUYIIUX (paXxOBUX MPOOIEM.

[IpyuHLIMT €BOMOLIOHYBaHHSI HABKOJUIIHBOIO CBITY 3a HEJIiHIHHUMU
3aKOHAMU, Ha IKOMY IPYHTY€TbCSI CHHEPIeTHKA, € BAXKJIMBUM 1 JIJISl TIeJ1aro-
TYHOI CUHEPIeTUKH, OCKUIBKU y OLTBII 3arajlbHOMY pO3yMiHHI HOTO MOXHA
IHTEepIpETYBATH SK 1/Iet0 OararoBapiaHTHOCTI Ta aJbTEPHATUBHOCTI BUOOPY.
MneThes Mpo CTBOPEHHS B OCBITHROMY CEpPEIOBHMII YMOB U CAMOCTiiHO-
ro BUOODY, 1110 03HAYAIOTh HAJJAHHS KO)KHOMY CYO’€KTY OJHAKOBUX MOXJIH-
BOCTEH JIJIsl OCTYITY, MOIIYKY albT€PHATUBHOIO 1 CAMOCTIHHOTO HUISAXY, JUIsI
YCIIIXY, 320X0YEHHS 10 MPUMHSATTS BiANOBIAAAbLHOIO pitleHHs. [{el miaxisn
KOHKPETU3YETHCA Y BU3HAUECHHI CBO€ET 1HAMBITyJIbHOI OCBITHBOI TPAEKTOPIT,
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TEMITy HaBYaHHs; BUOOPY MOTPiOHOIO 3aKjiaay OCBITH, HABUAJIbHUX JUCIHU-
IJIiH, BUKJIa/lauiB, METOAMK, TBOPUYUX 3aBJaHb, OCOOMCTICHO OPIEHTOBAaHUX
METOJIMK, PopM 1 METO/IiB HaBUaHHS TOINO. Taka BIIKPUTICTh MOJICNI OCBITH,
SIKy BUOYJIOBY€ CUHEpreTHUHA MeAarorika, [pyHTY€ETbCs Ha i71es1X BiIKPUTOC-
Ti CBITY, IIPOLIECIB Mi3HAHHS, BUXOBAHHS 1 HABYAHHSI JIFOJIMHU, HA TBOPYOCTI,
camocriiiHocTi, BignosiganbHocTi. Ha qymky FO. Illaponina (Sharonin, 1998,
p. 49-51), po3risaiaroun Npolec TBOPUOCTI 3 MO3UIIIH CUHEPTeTUYHOTO Ti]1-
XOJTy, CJIiJT BAOKPEMUTHU B HbOMY Taki ocoOnuBocTi. [lo-niepiie, mporuec TBOp-
YOCTI MOXKE IMOYATHUCS 32 YMOBU aKTUBHOCTI Ta 1HII[IaTUBHOCTI 0COOMCTOCTI,
TOOTO HEOOX1THOKO YMOBOIO € IMparHeHHs 10 TBopuocTi. [lo-npyre, ocoduc-
TICTh CJIiJl PO3MIISAIATH SIK BIIKPUTY CUCTEMY, OCKIJIbKA caMOOpraHizallis Mo-
’Ke MOYMHATUCA TUTbKH Y BIIKpUTHX cucTemax. [To-TpeTe, KOHCTpYyKTUBHUM
MeXaH13MOM camMoOpraHizalii CKJIaJHIUX CUCTEM € Xa0C, 110 € TAKOXK YMOBOIO
BUXOJIy CUCTEMU Ha BJIACHY TPAEKTOPIIO PO3BUTKY.

JlocnimxkeHHs: mpoOjieMu TBOPUOCT1, TBOPUOT AisIbHOCTI MPUBEIO
FO. [IlapoHiHa 10 BUCHOBKY PO NIEBHI PUCH, BIACTUBI TBOPUOMY MUCJICHHIO
nejarora — e 30KpeMa XaoTUYHICTb, 3 AKOI BUILIMBA€E BUMAIKOBICTh 1 Oara-
TOBApPIaHTHICTh BUOOPY, PI3HOMAHITTS UISXIB JIOCSITHEHHS TTOCTABJIEHOT Me-
TU. B yMOBax peajibHOCTI, 1110 CaMOCTIITHO (pOPMY€EThCSA, MOPSAIOK 1 BIICYT-
HICTh MOPAJIKY MTOCTAIOTh HEBIJIIJILHUMU OJTHE BiJl OJTHOTO.

Takum YUHOM, BOXKJIMBUMU OCOOJMBOCTIMU TBOPUOL iHIUBITyallb-
HOCTI MOXKHA BBa)KaTH BIJIKPUTICTh, PO3BUHEHY YSBY, 11aJOTTYHICTh MUC-
JIEHHsI, BUCOKI MOpaJIbHO-LIIHHICHI Opi€HTalli, CBOOOILY CaMOBUPaKEHHS,
B1/INIOBI/1aJIbHICTb.

3ayBaKUMO TaKoXK, 1110 npodeciiiHa TisJIbHICTh Ieaarora Big0yBa€eTh-
csl B yMOBaX €MOLIHO HACHYEHOT0 CepelOBUIIA, TOMY MearoriyHe MUCIIeH-
Hs BUpi3HAeThea emouiiHicTio (Skul’s’kyy, 2000, p. 92). /115 eMouiitHoro
THUITy CTPYKTYPHOI OpraHizailii iHTeJIeKTyaIbHOI TisSUIbHOCTI BIACTUBOIO € TIEB-
Ha XaOTUYHICTh MUCJICHHS, 1110 BUHUKAE BHACIIIAOK HAWPI3HOMAHITHIIIINX
EeMOIIHHUX NEPEeKUBaAHb, IKI MOXKYTh CHOHYKaTH 0COOUCTICTh abo BUOUpa-
TU HAUKOPOTIIMIA HUISIX AOCSTHEHHSI METH, 00 TUMYACOBO “BiJIIATH BOIK” Bif
po3B’si3aHHs npodeciitHoi mpobdaemu (Mishina, 2014, p. 288).

OTtxe, 1 (haxoBa AisUIBHICTH BUKIIAAa4a, 1 caM MeJaror € CKJIaJHOI0 Bijl-
KPUTOK CHHEPreTUYHOIO CUCTEMOIO, [0 MA€ YHIKAJIbHI MOXKJIUBOCTI JJIsI ca-
MOPO3BUTKY 1 PO3KPUTTSI TBOPUYOTO MOTESHITIATY.

[Ipodeciiinuii po3BUTOK Mepeadayae, mod BHYTPIIIHBO MOTUBOBaHUM
Ne/Iaror HUJTKOM YCBIIOMJIEHO BKJIFOUABCA B ITpoliec Oe3nepepBHOT mpodeciii-
HO1 ocBiTH. CaMe Takuii nmpouec, y IKoMy J0pocia JIFOJIUHA K cy0’ €KT Ha-
BYAJIBHOT JisJIBHOCTI Ha0yBa€ 3/JaTHOCTI YITKO OauUTH HAMpsiMU CBOTO TO-
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JANbIIOr0 PyXy, YK€ He MOTPAIUIsioun B Oy/Ib-5IKy 3aJIeXKHICTh BiJl BUKJIa/1a-
ya. PaxoBe i1 ocoOucTicCHE BIOCKOHAeHHs Bukiagadya BH3 BinOyBaeThes 3a
CaMOCTIfHO CTBOPEHOIO CYO’€KTOM IIHOTO MPOIECY TPAEKTOPI€ELO, IO i BU-
3Ha4Ya€ MMMOMHHY BMOTHBOBAHICTD 10 I[1JIECHPSIMOBAHOI POOOTH.

CucTtema HenepepBHOT OCBITH Ma€ MPAIIOBATH SIK €IMHUI KOMILIEKC,
110 nepedyBae B MOCTIHHOMY PO3BUTKY i HAJA€ KOXKHIM JIFOIMHI MOXJIUBICTh
1 KJTIOYUTUCS IO OCBITHBOTO TIPOIIeCy Ha Oy/b-SIKOMY €Tari ii )KUTTS, pea-
Ji3yOuu HOBI OTPeOU, HAMOBHIOIOUM 0COOMCTICHO 3Ha4Yy UM 3MicToM. [IpuH-
LMIT HETIEPEPBHOCTI B OCBITI BIJIMOBI/Ia€ MPUPOJHOMY MMPATHEHHIO JIFOIUHU
10 30araueHHs i PO3BUTKY CBOTO BHYTPIIIHHOTO MOTEHIIATY, aXoBOTo piB-
HS Ha [IJISIXY J0 IMOBHOILIIHHOT caMopeaJtizailii B AKHUTTI.

VY cyuacHiii 0CBITi BUHATKOBO BaXJIMBY POJIb BiJIiIrpa€e BU3HAHHS Iep-
MaHEHTHOI He3aBePILIEHOCTI poLecy 3400yTTs 3HaHb, CAMOPO3BUTKY, BUpa-
KEeHe B KOHILIETIIIT Oe3rmepepBHOT OCBITH BIPOAOBK YChOro KUTTA. [[pudaomy
cUCTeMa OCBITH IMOBUHHA OyTH HE T1IbKU IMAHEHTHOIO MOCTIHAYCTPiaIbHOMY
CYCIJIbCTBY, & il MaTH BUNEPEIKYBAIbHUN XapaKkTep, BiAMOBIAAIOUM 0COOU-
BOCTSIM PO3BUTKY CyCHUIbCTBA iH(OpMaLiiiHOi enoxu. Tomy il BUHHKa€E He-
00XiJIHICTh BHOCUTHU KOPEKTUBU B OCHOBHI 111J11 OCBITH, 3aCTOCOBYBAaTU 1HHO-
BallifiHI MiX0au A0 11 JOCiKEeHHs, (hOpMYyBaTH HOBI MapaJUurMu y BiJIo-
BiJIb Ha BUKJIMKHU 4acy. “[ 0JJOBHUM MPUHUMIIOM L€l NapaJurMu € pO3BUTOK
0COOHUCTOCTI sIK Cy0’€KTa AISUIBHOCTI Ta CIHJIKYBaHHS IPOTSATOM YChOTO JKUT-
TS 32 JIOIIOMOTI'0I0 BCEOCSIKHOI OCBITH, sIKa € 1HAMBIIyasIi30BaHOIO 32 4acoM,
TEMIaM 1 CIIPSMOBAHICTIO, a TAKOXK HaJa€ KOKHOMY MPABO 1 MOXKJIMBICTD JIJIs
BUOOpY BJIACHOI OCBITHBOI TpaekTopii” (Anufriyevaidr., 2012, p. 11).

HeBij1’eMHOIO CKJ1aJI0BOIO HENEPEPBHOI OCBITH € MICIISAUILIIOMHA OCBI-
Ta, 1110 BUKOHYE TaKi (QYHKIIT: KOMIEHCAIlliHY, HaJ[al0u MOXKJIMBICTh M€/1aroriy-
HUM MpaliBHUKaM 37100yBaTH J1I0JaTKOBY OCBITY; aJanTyBaJlbHY, CTBOPIOIOYU
MearorivHUM IpalliBHUKaM YMOBH JIJIA afanTaillii 10 iHHOBaIlili Ta 3MiH B
OCBITHbOMY, COLI1AJIbHO-€KOHOMIYHOMY Ta BUPOOHUUOMY CEpPEIOBUIILi; PO3-
BUBAJIbHY, CIPUSIOUHA BCEOIYHOMY PO3BUTKY OCOOMCTOCTI B MIiCIISIUTIIIOMHUIA
nepiol UUISIXOM HElepepBHOTO 30arayeHHsl il OHOBJICHHS 3HaHb, YMiHb Ta Ha-
BUUOK, TBOpYOro 3poctanHs neaarora (Entsyklopediya osvity, 2008, p. 682).
Baxnugo, 11100 MorHa B CUCTEMI HEMEPEepBHOI OCBITH OyJia 3/1aTHA aHaJTi3y-
BaTH BJIacHI npodeciitHi MOKIUBOCTI i Ha 11if OCHOBI BU3HAYaTH CBOT OCBIT-
Hi IpiopUTeTH 1 BUOYOBYBATU MPOrpaMy MOJaIbIIOro (axoBOro 3pOCTaHHS
Ha OyJb-SIKOMY €Talli CBO€T NisUIbHOCTI. | Takuii aHai3 MOXJIMBUI Y TOMY BU-
NaJIKy, KOJIM IOCTaTHBOK MipOIO PO3BUHEHI HABUUKH peduieKkcii, ke 1e Bij-
KPHBAE LUISIX 10 KPUTUYHOI CAMOOLIHKY 1 MOLIYKY HAWOUTbII JOUIIBHUX LIS
XiB 0COOUCTICHOTO CaMOBIOCKOHAJIEHHSI, ()aXOBOTO PO3BUTKY.
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[TpodeciitHomy po3BUTKY B CUCTEMI HETIEPEPBHOI OCBITH SIK IHCTPYMEH-
Ty 3a0e3MeueHHs He TUIbKY ajlanTallii, a i ycrmimHoro (byHKIiOHYBaHHS ITPO-
¢decioHana B yMoBax MOCTiifHOT 3MiHM OCBITHBOTO MPOCTOPY BiIBOJUTHCS
0co0JIMBE MiClle, OCKIJIBKH ‘“‘came 3aBIsIKU oMy BifOyBaeThCsi (hOpMyBaHHS
TBOPYOCTI, IHHOBAL[IHHOTO MUCJIEHHS, peIeKCUBHOI TisNTBHOCTI, TPOTHO3Y-
BaHHs 1 MPOEKTYBAaHHA BJIACHOT po(deciitHO-0COOUCTICHOT OCBITH Ta PO3BU-
TKy” (Petrykey, 2011, p. 100).

BucHoBxu

daxoBe BJOCKOHAJICHHS] Ma€ BpaXxoByBaTHU Pi3HOMAHITHI iHHOBAIliliHi
MiJTXO/IM 1 B1/IMOBIJIaTH 3aBJIaHHSM MOOYI0BU CYCHiIbCTBA CTAJIOT0 PO3BUTKY,
Kl CTaBUTh CYYaCHUI IIMBUII3aLIIHUI POCTIp Mepe]l HALIOK JIePKaBOIO.
[Tonryk onTuManbHUX MUIAXIB BUPIMICHHS MPoOjeMu mpodeciiHOro po3Bu-
TKY B CUHEPIeTHUHil CUCTeMI HeNepepBHOI OCBITU Ma€ IPYHTYBATHUCS HE TUTb-
KM Ha MeJaroriyHux Ta aHjaparoriynux npuHuumnax. [podeciiinuii camopos-
BUTOK M€/1arora sipjsie COOOK0 CKJIaJ0BY TBOPYOI iHAMBIYaIbHOCTI, @ TAKOX
BHYTPIIIHIA TIpolec, 30pIEHTOBAHUN Ha JOCSTHEHHSI BUCOKOTO PiBHS Mpode-
cioHaiisMy. [{uM KpuTepisiM BiAMOBIa€ eBTArorika sk nepcrneKTUuBHUI Ha-
NpsM y Teopii HaBYaHHs, Cy4YacHU MO Ha Oe3repepBHY CaMOOCBITY SIK
Ha OCHOBHY (DOpPMY OCBITH, 1110 BU3HAYAE OCOOJMUBOCTI CTUIIIO KUTTS JIFOU-
Hu. EdexTuBHuUli po3BUTOK IHHOBAIIMHOL KYJBTYpPU OCBITH, OPI€EHTOBAHUIA
Ha (pOpMYBaHHS CaMOAOCTATHLOT0, KPEaTUBHOTO BUKJIa/1auya, BiJOyBAEThCS B
OpraHiuHii B3aeMo/ii 3 TpaAULIHHOIO NeAarorivHo KyabsTyporo. Taka B3a-
€MOIis BUSIBJISIETBCS 30KpEMa B KOMIUIEKCHOMY BUKOPUCTAHHI MEIaroriuHuX,
aH/IPAroriyHUX Ta €BTArOriYHUX MPUHIIMIIIB, 10 BiAKPUBAE HOBI MOKIMBOC-
Ti 17151 podeciiHOro po3BUTKY B CHHEPIreTUYHINM CUCTEMI HEMEPEPBHOI OCBI-
TH, TIiJ1 Yac SIKOTO BiJI0yBa€ThCsA MaKCUMallbHA aKTyali3allis BHYTPIIIHHOTO
MOTEHIIIa]ly 0COOUCTOCTI.
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